CURRICULUM VITAE - MATT NICHOLS
Address: Ole Rømers Gade 75, 8000 Århus C

Telephone: 86 19 69 58
E-mail: w-b-w@mail1.stofanet.dk
Date of birth: 19.09.1971

Education:

University:
    1990-1993 St Catherine’s College, Oxford University


    MA (equivalent to cand. mag.) English Language and Literature


    Specialist courses including theory of translation.

School:
    1978-1989 Ryde School, Isle of Wight


    ‘O’ Levels (equivalent to folkeskoleeksamen): English Language & Literature, French, German,

    Latin, History, Maths, Physics, Chemistry and Biology

    ‘A’ Levels (equivalent to studentereksamen): English, French, History and General Studies

Courses and additional qualifications:

October 2001 ⇨: Advanced Danish. Tailor-made course at Center for Erhvervssprog, Århus. One-to-one classes

April 2002
   covering Danish culture and literature.
June 2001:
   Dansk Prøve 2, Århus.

Autumn 1995:    Certificate in Teaching English as a Foreign Language (CTEFLA), GEOS English Academy,

   Brighton, England.

Employment:
January 2002:     Started Word-by-Word Translation Services, a company offering freelance translation and

onwards
    proofreading services. Working mostly through translation agencies with clients including Microsoft,

    Sony, Novo Nordisk, REDGREEN and the Danish government.

January 2002:     Translator for Nyx – the forum for the arts and business set up with the support of the Danish

onwards
    Ministry of Culture and the Ministry of Economic and Business Affairs. Translator for website,

    newsletters, conference plans etc.

September 2001: Freelance English teacher and translator for BL Consult and Center for Erhvervssprog in Århus.

onwards
    Wide range of teaching, translation and proofreading assignments.

March 2001 ⇨:    Marketing assistant, Tele-Europe Xformation, Århus.

March 2002
   Contact with clients regarding surveys and meetings, and translation of website and internal material.
May 2001:
   Translator for KaosPiloterne and KaosAcademy, Århus. Working with website, press releases, letters

onwards
   and material for business club.

1996 ⇨ 2000:
    English teacher, Cambridge Institute, København


    Freelance proofreader and later translator. Clients included Danmark’s Radio and Novo Nordisk

1995 ⇨ 1996:
    English teacher, The English Academy and the University Hospital, Izmir, Turkey.


    Proofreading texts for banking and shipping businesses.

1994 ⇨ 1998:
    English teacher and activity leader, The Isle of Wight College, England.


    The first year fulltime and subsequently for the summer only.

Projects:

Interreg North Sea Region Secretariat: The secretariat funds and monitors EU projects working with integrated spatial development in the North Sea Region. I have worked on projects since autumn 2000, proofreading and editing documents, writing copy for a new website and reports to the European Commission and appraising project proposals.

Kulturhistorisk Museum Randers: I worked with the museum staff for the first half of 2002, translating all of the texts for their major new exhibition, ‘Fra købstad til industriby’, and then editing and proofreading the finished texts.

danmark.dk: I proofread all of the texts for Denmark’s official website.
Interests:
I am a great traveller, a big reader, an enthusiastic (though not always successful) cook and a regular cyclist. I am also a big believer in ‘hygge’ - with family, friends or by myself.

